
NÕUKOGU OTSUS (ÜVJP) 2026/1152,

22. mai 2026,

millega pikendatakse Lähis-Ida rahuprotsessi jaoks nimetatud Euroopa Liidu eriesindaja volitusi ja 
muudetakse otsust (ÜVJP) 2025/976

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artiklit 33 koostoimes artikli 31 lõikega 2,

võttes arvesse liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja ettepanekut

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu leppis 25. novembril 1996 kokku nimetada ametisse Euroopa Liidu eriesindaja (edaspidi „ELi eriesindaja“) 
Lähis-Ida rahuprotsessis.

(2) Nõukogu võttis 20. mail 2025 vastu otsuse (ÜVJP) 2025/976, (1) millega nimetati ELi eriesindajaks Lähis-Ida 
rahuprotsessis Christophe BIGOT. ELi eriesindaja volitused lõppevad 31. mail 2026.

(3) Iisraeli ja Palestiina konflikti lahendamine on liidu jaoks strateegiline prioriteet ja liit peab jääma sellega aktiivselt 
seotuks, kuni see konflikt on leidnud kahe riigi kooseksisteerimisel põhineva lahenduse.

(4) Liit on pühendunud üleüldise ja püsiva rahu tagamisele kogu Lähis-Ida piirkonnas ning on valmis tegema selle nimel 
koostööd piirkondlike ja rahvusvaheliste partneritega.

(5) ELi eriesindaja volitusi tuleks pikendada veel 21 kuu võrra ning näha ette uus lähtesumma 1. juunist 2026 kuni 
29. veebruarini 2028.

(6) ELi eriesindaja täidab oma volitusi keerulises piirkondlikus olukorras, mis võib halveneda ja takistada aluslepingu 
artiklis 21 sätestatud liidu välistegevuse eesmärkide saavutamist,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Otsust (ÜVJP) 2025/976 muudetakse järgmiselt.

1) Artikkel 1 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 1

Euroopa Liidu eriesindaja

Euroopa Liidu eriesindajaks (edaspidi „ELi eriesindaja“) Lähis-Ida rahuprotsessis nimetatakse 2. juunist 2025 kuni 
31. maini 2026 Christophe BIGOT.

Euroopa Liidu 
Teataja

ET 
L-seeria

2026/1152 26.5.2026

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1152/oj 1/3

(1) Nõukogu 20. mai 2025. aasta otsus (ÜVJP) 2025/976, millega nimetatakse ametisse Euroopa Liidu eriesindaja Lähis-Ida 
rahuprotsessis (ELT L, 2025/976, 21.5.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/976/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/976/oj


Lähis-Ida rahuprotsessi jaoks nimetatud ELi eriesindaja Christophe BIGOT’ volitusi pikendatakse kuni 29. veebruarini 
2028.

Nõukogu võib poliitika- ja julgeolekukomitee hinnangule tuginedes ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge 
esindaja (edaspidi „kõrge esindaja“) ettepaneku alusel otsustada, et ELi eriesindaja volitused lõpetatakse varem.“

2) Artikli 2 lõige 1 asendatakse järgmisega:

„1. ELi eriesindaja volitused põhinevad üldisel poliitilisel eesmärgil saavutada õiglane, püsiv ja üleüldine rahu, mille 
aluseks peaks olema kahe riigi kooseksisteerimisel põhinev lahendus, mis hõlmab Iisraeli ning demokraatlikku, 
terviklikku, elujõulist, rahumeelset ja suveräänset Palestiina riiki, mis eksisteerivad kõrvuti turvalistes ja tunnustatud 
piirides ning millel on normaalsed suhted naaberriikidega kooskõlas Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni (ÜRO) 
Julgeolekunõukogu asjakohaste resolutsioonidega 242 (1967) ja 338 (1973), tuletades meelde ka muid asjakohaseid 
resolutsioone, sealhulgas ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioone 2334 (2016) ja 2803 (2025), ning kooskõlas Madridi 
põhimõtete (sealhulgas maade vahetamine rahu vastu), teekaardi, poolte eelnevate kokkulepete, Araabia rahualgatuse 
ning Lähis-Ida neliku 1. juuli 2016. aasta soovitustega. Pidades silmas Iisraeli-Araabia suhete erinevaid valdkondi, on 
piirkondlik mõõde kõikehõlmava rahu saavutamisel väga tähtis komponent.“

3) Artikli 3 lõiget 1 muudetakse järgmiselt:

a) punkt a asendatakse järgmisega:

„a) anda aktiivne ja tõhus liidu panus tegevusse ja algatustesse, mis on suunatud Iisraeli-Palestiina konflikti lõplikule, 
kahe riigi kooseksisteerimisel põhinevale lahendusele kooskõlas liidu parameetrite ja asjakohaste ÜRO 
Julgeolekunõukogu resolutsioonidega, sealhulgas ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioonidega 2334 (2016) ja 
2803 (2025), ning esitada ettepanekuid sellega seotud liidu meetmete võtmiseks;“;

b) lisatakse järgmine punkt:

„da) aidata kaasa Gaza konflikti lõpetamise ulatusliku kava rakendamisele kooskõlas ÜRO Julgeolekunõukogu 
resolutsiooniga 2803 (2025);“.

4) Artikli 4 lõige 4 asendatakse järgmisega:

„4. ELi eriesindaja külastab piirkonda regulaarselt ning tagab tiheda koordineerimise asjaomaste liidu delegatsioo
nidega piirkonnas, sealhulgas Euroopa Liidu esindaja bürooga (Läänekallas ja Gaza sektor, UNRWA), Euroopa Liidu 
delegatsiooniga Iisraeli Riigis ning nende kaudu liikmesriikide diplomaatiliste esindustega.“

5) Artikli 5 lõikesse 1 lisatakse järgmine lõik:

„Kulude katmiseks 1. juunist 2026 kuni 29. veebruarini 2028 ette nähtud lähtesumma on 2 754 227,42 eurot.“

6) Artikli 6 lõige 4 asendatakse järgmisega:

„4. ELi eriesindaja meeskond jagab ruume asjaomase Euroopa välisteenistuse osakonnaga, Euroopa Liidu 
delegatsiooniga Iisraeli Riigis ja Euroopa Liidu esindaja bürooga (Läänekallas ja Gaza sektor, UNRWA), et tagada 
nende tegevuse sidusus ja järjepidevus.“
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7) Artiklit 13 muudetakse järgmiselt:

a) lõike 1 neljas lause asendatakse järgmisega:

„ELi eriesindaja teavitab korrapäraselt liidu delegatsioone ning liikmesriikide diplomaatilisi esindusi, sealhulgas 
Euroopa Liidu esindaja bürood (Läänekallas ja Gaza sektor, UNRWA) ning Euroopa Liidu delegatsiooni Iisraeli Riigis.“;

b) lõike 2 kolmas lause asendatakse järgmisega:

„ELi eriesindaja annab tihedas koostöös Iisraeli Riigis asuva Euroopa Liidu delegatsiooni juhiga ning Euroopa Liidu 
esindaja bürooga (Läänekallas ja Gaza sektor, UNRWA) Palestiina aladel läbiviidava Euroopa Liidu politseimissiooni 
(EUPOL COPPS) ja Rafahi piiriületuspunktis läbiviidava Euroopa Liidu piirihaldamise abimissiooni (EU BAM Rafah) 
juhtidele poliitilisi juhtnööre kohalikul tasandil.“

8) Artikli 15 teine lause asendatakse järgmisega:

„ELi eriesindaja esitab kõrgele esindajale, nõukogule ja komisjonile korrapäraselt eduaruandeid ning 30. novembriks 
2027 lõpliku täieliku aruande volituste täitmise kohta.“

Artikkel 2

Jõustumine

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval.

Brüssel, 22. mai 2026

Nõukogu nimel

eesistuja

M. DAMIANOS 
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